RÁMCOVÁ DOHODA O KOUPI
uzavřená dle ust. § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník


Strany dohody
Prodávající:


se sídlem: 
IČO:

DIČ: CZ

 

bankovní spojení: 
č. účtu: 
zapsán v obchodním rejstříku vedeném u KS v , oddíl , vložka  

zastoupen 
číslo dohody prodávajícího: 
a

Kupující:
Brněnské komunikace a.s.

se sídlem Renneská třída 787/1a, 639 00 Brno - Štýřice


IČO: 60733098


DIČ: CZ60733098

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.

č. účtu: 382286023/0300

zapsán v obchodním rejstříku vedeném KS v Brně, oddíl B, vložka 1479


zastoupen          Ing. Davidem Grundem, předsedou představenstva 





JUDr. Michalem Markem, místopředsedou představenstva


ve věcech běžného plnění dohody:

      

       
Ing. Luďkem Borovým, generálním ředitelem



ve věcech technických 

                   

              Ing. Janem Klištincem, provozním ředitelem

                  

        Mgr. Jakubem Dědáčkem, vedoucím střediska mechanizace a dopravy
středisko 2300  - středisko mechanizace a dopravy 
číslo dohody kupujícího:  
Předmět rámcové dohody o koupi
(1) Předmětem této rámcové dohody o koupi (dále také jen „dohoda“) jsou dodávky motorové nafty do podzemní nádrže čerpací stanice provozního areálu Brněnských komunikací a.s. na adrese Masná 7, Brno, a to na základě podmínek uvedených v této dohodě a rovněž v souladu se zadávacími podmínkami veřejné zakázky s názvem „Dodávka motorové nafty“ (dále také jen „zboží“).

(2) Rozsah plnění této dohody je dále specifikován dílčími objednávkami kupujícího doručenými prodávajícímu. Maximální celková cena všech dodávek prodávajícího na základě této dohody je omezena na 23.000.000,- Kč bez DPH, přičemž kupující není povinen tuto částku vyčerpat. 

(3) Tato dohoda stanovuje podmínky na veškeré budoucí dodávky shora uvedeného zboží prováděné na základě dílčích objednávek kupujícího. Smluvní strany se zavazují plnění poskytované dle této dohody realizovat dílčími kupními smlouvami. Každá taková dílčí kupní smlouva bude uzavřena na základě písemné výzvy kupujícího učiněné formou oboustranně závazné objednávky, jež je návrhem na uzavření kupní smlouvy. Prodávající tímto souhlasí s poskytováním plnění podle této dohody a podle jemu dodaných objednávek, a tudíž potvrzení dílčích objednávek ze strany prodávajícího není k uzavření dílčí kupní smlouvy zapotřebí (povinnost prodávajícího vyhotovit potvrzení objednávky a zaslat jej kupujícímu však trvá). Dodáním objednávky prodávajícímu je objednávka přijata a dílčí kupní smlouva uzavřena. Prodávající se zavazuje zaslat kupujícímu potvrzení dílčí objednávky bez zbytečného odkladu po dodání objednávky. Absence potvrzení objednávky nemá vliv na uzavření dílčí kupní smlouvy.
(4) Součástí plnění prodávajícího může být i příslušenství zboží, o kterém, ač není v této dohodě výslovně uvedeno, je prodávajícímu známo, nebo s ohledem na jeho odbornost mělo být známo, že jeho poskytnutí je pro splnění účelu této dohody nezbytné. 
(5) Před provedením objednávky může kupující požádat prodávajícího o nacenění zamýšleného zboží. V takovém případě je prodávající na žádost kupujícího povinen kupujícím požadované zboží nacenit za využití touto dohodou sjednaných cen a takovou nabídku zaslat kupujícímu bez zbytečného odkladu po dodání jeho žádosti. Nabídka musí obsahovat minimálně:
a) popis a cenovou kalkulaci zboží; 

b) dokumenty, které musí kupující poskytnout prodávajícímu, jsou-li zapotřebí;
c) časový harmonogram dodání zboží. 
Technická specifikace a předpokládané množství pohonných hmot

(1) Prodávající se zavazuje dodat pouze takové zboží, které odpovídá zák. č. 311/2006 Sb., 
o pohonných hmotách a ČSN EN 590 +A1, a to:
· v období od 15. 4. do 30. 9.: motorová nafta třídy B s filtrovatelností nižší než 0°C, 

· v období od 1. 3. do 14. 4. a od 1.10. do 15.11.: motorová nafta třídy D s filtrovatelností nižší než -10°C, 

· v období od 16. 11. do 28. 2.: motorová nafta třídy F s filtrovatelností nižší než -20°C. 

(2) Prodávající garantuje, že na vyžádání bude schopen dodávat i motorovou naftu pro arktické klima dle ČSN EN 590+A,1 (65 6506) v klimatických podmínkách arktického nebo extrémně studeného klima; požadavek na motorovou naftu pro arktické klima bude upřesněn v dílčí objednávce kupujícího.

(3) Kupující předpokládá, že v průběhu každého kalendářního roku po dobu trvání smlouvy odebere od prodávajícího zboží v rozsahu cca 360 000 litrů. Předpokládaný rozsah požadovaného zboží v jednotlivé dílčí objednávce je cca 15.000 litrů, což je objem podzemní nádrže. Umístění nádrže umožňuje zásobování velkými vozidly. Měsíční spotřeba motorové nafty se pohybuje mezi 20.000 až 30.000 litry.
(4) Prodávající bere na vědomí, že skutečný rozsah plnění uskutečněný za jednotlivý kalendářní rok i za každé jednotlivé období se od uvedeného předpokládaného rozsahu může lišit podle aktuálních potřeb kupujícího a kupující nenese odpovědnost za nevyčerpání předpokládaného objemu pohonných hmot.

(5) Vozidla, jimiž bude motorová nafta dodávána, musí splňovat všechny legislativní požadavky 
na přepravu nebezpečných věcí (ADR) a musí být vybavena přesným cejchovaným měřidlem s přepočtem na teplotu 15°C.
Doba trvání dohody
(1) Tato dohoda se uzavírá na dobu určitou v délce trvání 2 let počítané ode dne nabytí její účinnosti nebo do vyčerpání částky dle čl. II. odst. 2, a to podle toho, která skutečnost nastane dříve. 
Kupní cena
(1) Kupující se zavazuje zaplatit prodávajícímu za skutečně odebrané množství motorové nafty. Prodávající se zavazuje dodávat motorovou naftu po dobu trvání této smlouvy s pevně stanovenou marží IP (inline prémie) v aktuálních jednotkových cenách v Kč za litr dle vzorce pro výpočet nabídky uvedeného v příloze č. 1 této smlouvy, která je nedílnou součástí této dohody.
(2) Prodávající bude aktualizovat cenu pohonných hmot (dle Platts Barges FOB Rotterdam) při každé dílčí dodávce dle proměnlivých položek PT a KT. Dodavatel aktualizaci týdenní ceny doloží výpisem, případně printscreenem aktuální ceny dle Platts Barges FOB Rotterdam.
(3) Kupní cena zahrnuje i veškeré náklady prodávajícího nutné k řádné realizaci plnění v místě plnění včetně nákladů spojených s celními poplatky, povinným obsahem MEŘO (metylester řepkového oleje) v naftě a nákladů na dopravu zboží k objednateli.
(4) Ke zvýšení jednotkové ceny uvedené v příloze č. 1 této dohody je možné přistoupit také tehdy, pokud v průběhu plnění zakázky dojde ke změnám legislativních či technických předpisů a norem, které mají prokazatelný vliv na zvýšení cen, zejména možných změn DPH nebo pokud dojde ze zákona k povinné změně poměru jednotlivých složek obsažených v motorových palivech a / nebo při změně proměnlivých položek uvedeného vzorce pro výpočet ceny PT a KT, přičemž položka IP (inline prémie) je pevně stanovena. Ke změně IP (inline prémie) po dobu trvání rámcové dohody může dojít jedině ze zákonných důvodů. Takové navýšení ceny je prodávající povinen kupujícímu písemně doložit. Poté se strany dohody zavazují o takové úpravě kupní ceny uzavřít písemný dodatek k této dohodě.

Platební podmínky
(1) Kupující uhradí kupní cenu na základě faktury vystavené prodávajícím vždy za každou dílčí objednávku po fyzickém převzetí zboží v místě plnění.
(2) Faktura je daňovým dokladem a musí být vystavena v souladu s § 28 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Prodávající se zavazuje dodat fakturu kupujícímu na email: uctarna@bkom.cz nebo na adresu společnosti Brněnské komunikace a.s., Renneská třída 787/1a, 639 00 Brno – Štýřice. 
(3) Prodávající se zavazuje na daňovém dokladu pro platbu ceny zboží uvádět pouze bankovní účet, který určil správci daně ke zveřejnění v registru plátců a identifikovaných osob. Prodávající a kupující se dohodli, že pokud bude na daňovém dokladu uveden jiný bankovní účet než ten, který je zveřejněn správcem daně v registru plátců a identifikovaných osob, kupující je oprávněn provést úhradu daňového dokladu na tento účet zveřejněný podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a nebude tak v prodlení s úhradou ceny zboží. Pokud by kupujícímu vzniklo ručení v souvislosti s neplněním povinnosti prodávajícího vyplývajících ze zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, má kupující nárok na náhradu všeho, co za prodávajícího v souvislosti s tímto ručením plnil.

(4) Kupující je oprávněn vrátit fakturu prodávajícímu až do data její splatnosti, jestliže obsahuje neúplné nebo nepravdivé údaje. Při nezaplacení takto nesprávně vystavené a doručené faktury není kupující v prodlení se zaplacením. Prodávající je povinen fakturu řádně opravit a doručit ji kupujícímu s novou lhůtou splatnosti.

(5) Každá faktura je splatná do 30 dnů od jejího doručení kupujícímu.

(6) Prodávající se zavazuje uvádět na všech daňových dokladech (fakturách) číslo objednávky a číslo dohody kupujícího.
(7) Zálohové platby se neposkytují.

Dodací podmínky a místo plnění
(1) Kupující své požadavky na jednotlivé odběry zboží (dále také jen „dodávky“) upřesní vždy oboustranně závaznou dílčí objednávkou doručenou prodávajícímu. 

(2) Prodávající provede každou jednotlivou dílčí dodávku nejpozději do 24 hodin od jejího písemného nahlášení v pracovních dnech vždy od 07:00 do 15:00 hod. Dodávka motorové nafty objednaná poslední pracovní den v týdnu před dnem pracovního klidu nebo svátkem bude realizována první následující pracovní den po dni pracovního klidu či svátku. Dohodnou-li se strany dohody na jiném termínu plnění, musí být taková změna na dílčí objednávce vyznačena a oboustranně odsouhlasena. 

(3) Termín dodání zboží a potvrzení objednávky je prodávající povinen prokazatelně sdělit kupujícímu e-mailem na adresu: nemcova.romana@bkom.cz.
(4) Zboží se považuje za dodané okamžikem převzetí kupujícím.

(5) Místem plnění je podzemní nádrž v provozním areálu kupujícího na adrese Masná 7, Brno.
(6) Zboží bude předáno oprávněnému zástupci kupujícího v místě plnění na základě písemného předávacího protokolu. Oprávněný zástupce kupujícího určí přesné místo předání zboží v rámci areálu místa plnění.
(7) Zboží se považuje za dodané okamžikem převzetí kupujícím.
(8) Zboží je jménem kupujícího oprávněn převzít p. Milan Matuška, skladník, e-mail: matuska@bkom.cz; tel.: +420 775 050 503.
(9) Prodávající je povinen dodávat vždy jen takové zboží, které svými parametry odpovídá platným normám pro daný druh. Uvedená skutečnost bude vždy doložena na základě dokladu o aktuálním atestu (dále také jen ,,jakostní list“) dodávané motorové nafty, na kterém bude mimo jiné uvedeno i datum vyhotovení jakostního listu a údaj o hustotě dodávané motorové nafty. Pokud na jakostním listě údaj o datu jeho vyhotovení a údaj o hustotě dodávané motorové nafty nebude uveden, má kupující právo požadovat kopii plnícího listu z rafinérie. Dodávka zboží bez jakostního listu resp. kopie plnícího listu z rafinérie je hodnocena jako dodávka neodpovídající kvalitativním požadavkům kupujícího a kupující takovou dodávku od prodávajícího nepřevezme. 
(10) Kupující podpisem potvrdí převzetí, úplnost a správnost dodávky zboží na dodacím nákladním listu. Prodávající je povinen doložit u přejímacího řízení veškeré nezbytné doklady, a to zejména:

· doklady týkající se dodaného zboží vyžadovaného právními nebo jinými obecně závaznými normami nebo touto dohodou o koupi, a to vše v prosté kopii,
· dodací nákladní list, který musí obsahovat identifikační údaje dodavatele, objednatele a dopravce, dále musí být uvedeno označení vozidla a přípojného vozidla, obsah dodávky, množství dodávky a atest jakosti zboží k dodacímu nákladovému listu,

· stáčecí lístek. 

(11) Zjevné vady zboží je kupující povinen reklamovat u prodávajícího ve lhůtě 30 dnů od převzetí zboží.

(12) Vlastnické právo i nebezpečí škody na věci přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží.
Odpovědnost za vadné plnění

(1) Prodávající odpovídá za újmu způsobenou vadným plněním této rámcové dohody o koupi v rozsahu stanoveném českým právním řádem, zejména pak zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

(2) Kupující zajistí řádné převzetí zboží a v předávacím protokolu, případně dodacím listu, zaznamená případné vady, které při přejímce zjistil. Práva kupujícího z vadného plnění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

(3) Zadavatel požaduje, aby prodávající udržoval v platnosti a účinnosti pojistnou smlouvu (nebo jiný odpovídající doklad, např. pojistný certifikát či potvrzení o pojištění), jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou prodávajícím třetí osobě po celou dobu účinnosti této rámcové dohody. Minimální výše pojistné částky pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou prodávajícím třetí osobě se požaduje 20.000.000,- Kč. 

Další ujednání
(1) Prodávající prohlašuje, že neumožňuje výkon nelegální práce ve smyslu zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a ani neodebírá žádné plnění od osoby, která by výkon nelegální práce umožňovala. V případě, že se toto prohlášení ukáže v budoucnu nepravdivým a vznikne ručení kupujícího ve smyslu zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, má kupující nárok na náhradu všeho, co za prodávajícího v souvislosti s tímto ručením plnil.
(2) Prodávající je povinen dodávat zboží kupujícímu a plnit všechny své povinnosti podle této dohody v souladu s právními předpisy České republiky a podle účinných ČSN a EN technických norem souvisejících s předmětem plnění této dohody. 
(3) Není-li uvedeno jinak, rozumí se výrazem „dny“ či „den“ kalendářní dny či den.

Sankce
(1) Jestliže se kupující bezdůvodně opozdí s platbou kupní ceny, může po něm prodávající uplatnit úrok z prodlení ve výši 0,2 % z dlužné částky za každý den prodlení.
(2) V případě, že prodávající neodstraní vady zboží ve lhůtách stanovených touto dohodou, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý den prodlení.
(3) V případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží bez zavinění kupujícího je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý den prodlení.
(4) V případě, že prodávající poruší své povinnosti dle čl. VIII., je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každé takové porušení.

(5) V případě, že prodávající odmítne dodat zboží z důvodu plné vytíženosti vlastních kapacit, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý takový případ. Úhrada smluvní pokuty jej však nezbavuje povinnosti dodat zboží kupujícímu.

(6) Nároky na náhradu újmy nejsou dotčeny ani kompenzovány zaplacením sankcí dle této dohody.
(7) Je-li vůči smluvní straně uplatněna smluvní pokuta či úrok z prodlení podle tohoto článku, je taková smluvní strana povinna je uhradit. 
Odstoupení od dohody
(1) Kupující má právo na odstoupení od dohody v případě jejího podstatného porušení ze strany prodávajícího. Pro účely odstoupení od této dohody se za její podstatné porušení považuje zejména:

a) vadnost zboží již při jeho dodání, zejména pak nesplnění požadované kvality ČSN a EN, pokud prodávající na písemnou výzvu kupujícího vady neodstraní ve lhůtě výzvou stanovené,
b) zboží v průběhu záruční doby vykazuje vady bránící jeho řádnému užívání,

c) prodlení prodávajícího s dodávkami zboží o více než 3 dny,

d) zahájení insolvenčního řízení, ve kterém je prodávající v postavení dlužníka,

e) zjistí-li se, že v nabídce prodávajícího k související veřejné zakázce byly uvedeny nepravdivé údaje
f) z důvodů uvedených v ust. § 223 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů
(2) Prodávající může od této dohody odstoupit pouze v následujících případech, které se považují za její podstatné porušení:

a) úpadku kupujícího ve smyslu § 3 zák. č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, ve znění pozdějších předpisů,
b) prodlení kupujícího s úhradou faktur o více než 90 dnů,
c) prodlení kupujícího s převzetím zboží o více než 60 dnů, ačkoliv byl prodávajícím písemně vyzván.
(3) Odstoupení od dohody musí být učiněno písemnou formou. V takovém případě nastávají účinky odstoupení od dohody dnem, ve kterém smluvní straně dojde oznámení o odstoupení ve smyslu § 570 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Od dohody je možné odstoupit jak bez zbytečného odkladu, tak i v případě, pokud důvod, pro který je odstupováno, stále přetrvává. 
(4) Odstoupením od dohody nezaniká vzájemná sankční odpovědnost stran ani povinnost k náhradě způsobené újmy.
Důvěrnost informací

(1) Strany dohody jsou si vědomy toho, že v rámci plnění dohody:

· si mohou vzájemně poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné (dále důvěrné informace),

· mohou jejich zaměstnanci získat přístup k důvěrným informacím druhé strany.

(2) Veškeré důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající strany. S výjimkou plnění této dohody, se obě strany zavazují nepublikovat žádným způsobem důvěrné informace druhé strany, nepředat je třetí straně ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou těch, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli splnit dohodu. Obě strany se zároveň zavazují nepoužít důvěrné informace druhé strany jinak než za účelem plnění dohody nebo uplatnění svých práv z této dohody. 

(3) Nedohodnou-li se strany dohody výslovně jinak, považují se za důvěrné implicitně všechny informace, které jsou a nebo by mohly být součástí obchodního tajemství, tj. například popisy nebo části popisů technologických procesů a vzorců, technických vzorců a technického know-how, informace o provozních metodách, procedurách a pracovních postupech, obchodní nebo marketingové plány, koncepce a strategie nebo jejich části, nabídky a všechny další informace, jejichž zveřejnění přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit škodu.

(4) Pokud jsou důvěrné informace poskytovány v písemné podobě anebo ve formě textových souborů na počítačových médiích, je předávající strana povinna upozornit přijímající stranu na důvěrnost takového materiálu jejím vyznačením alespoň na titulní stránce.

(5) Ustanovení tohoto článku není dotčeno ukončením účinnosti dohody z jakéhokoliv důvodu a jeho účinnost skončí nejdříve pět (5) let po ukončení účinnosti této dohody.

XIII.

Závěrečná ustanovení
(1) Vztahy v této dohodě neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

(2) Strany dohody berou na vědomí, že společnost Brněnské komunikace a.s. je povinna dodržovat ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.
(3) Prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností dle ustanovení § 1765 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.
(4) Strany dohody berou na vědomí, že tato dohoda podléhá zveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. 
(5) Žádná ze stran dohody není oprávněna postoupit práva či pohledávky nebo převést závazky z této dohody vyplývající na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu druhé strany dohody. Práva i povinnosti z dohody přecházejí na právní nástupce obou stran. Obě strany jsou povinny informovat se navzájem o takových změnách.

(6) Tuto dohodu lze měnit pouze číslovanými dodatky podepsanými oběma stranami dohody.

(7) Dohoda je uzavřena podpisem druhé strany dohody.

(8) Tato dohoda nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv postupem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Dohodu bude zveřejňovat kupující. 

(9) Tato dohoda bude uzavřena pouze elektronicky, přičemž poslední podepisující smluvní strana je povinna zaslat bez zbytečného odkladu tento elektronicky uzavřený originál dohody druhé smluvní straně. 

(10) Strany dohody prohlašují, že si tuto dohodu přečetly, bezvýhradně souhlasí s jejím obsahem a že ji uzavírají ze své vážné a svobodné vůle, prosté omylu. Na důkaz toho připojují podpisy svých oprávněných zástupců.   

Přílohy:
Příloha č. 1: Cenová kalkulace

Za prodávajícího:





Za kupujícího:

V 
…………….. dne





V Brně dne 
	……………………………………………
	…………………………………………….

	jméno
funkce

	                    Ing. David Grund
                    předseda představenstva



	
	                 ……………………………………………

                 JUDr. Michal Marek
                 místopředseda představenstva




Příloha č. 1

CENOVÁ KALKULACE – DODÁVKY MOTOROVÉ NAFTY

Účastník stanoví nabídkovou cenu celkem a nabídkovou cenu za 1 litr nafty v závislosti na změnách světové ceny ropy, kurzu české koruny a výše daňového zatížení výpočtem dle vzorce uvedeného níže.

	Jednotková nabídková cena v Kč stanovená ke dni 19.03.2024

	 Cena bez DPH
	výše DPH % v Kč
	Cena včetně DPH
	Pevně stanovená položka IP (inline prémie) v USD na dobu 24 měsíců

	za 1 litr motorové nafty
	
	
	
	


	Celková nabídková cena za dobu trvání smlouvy a předpokládaném odběru 
	 Cena bez DPH
	výše DPH % v Kč
	Cena včetně DPH

	za 720 000 litrů motorové nafty
	
	
	


Vzorec pro výpočet nabídkové ceny

Nabídková cena bude stanovena dle následujícího vzorce:

IP je v paritě FCA daňový sklad prodávajícího (dle INCOTERMS 2020), když pro výpočet ceny se rozumí:

Platt's 
je přehled evropských a světových cen ropných výrobků, vydávaný společností S&P Global v pracovních, ale i jiných dnech. Pro prodávané výrobky budou použity dostupné kotace s publikovanou diferencí. 
High

je vyšší hodnota kotované ceny v cenovém přehledu pro danou komoditu

FOB

je definice dodací parity dle dohody INCOTERMS 2020

Barges

mezinárodně akceptovaný pojem pro způsob dopravy nebo upřesnění cenové kotace, vydávané společností S&P Global

ČNB

rozumí se Česká Národní Banka, tj. centrální banka České republiky

IP


je prémie tuzemského trhu v USD za 1 metrickou tunu, vystihující obvyklé náklady prodávajícího na dopravu, skladování a administrativu na tuzemském trhu.

SPD


je hodnota spotřební daně, vyjádřená v Kč na 1000 l ropného produktu při 
15 °C dle souvisejícího platného zákona

CP


je cena sjednaná pro fakturaci jednotlivých dodávek v průběhu sjednaného časového období

PT


je aritmetický průměr všech uveřejněných příslušných denních kotací Platts Barges FOB Rotterdam High ve sjednaném období použitý pro výpočet ceny pro motorovou naftu. 

PTbiodiesel
je aritmetický průměr všech uveřejněných příslušných denních kotací Platts Barges FOB Rotterdam High pro Biodiesel FAME minus 10 Red ve sjednaném období použitý pro výpočet ceny 

PTethanol


je aritmetický průměr všech uveřejněných příslušných denních kotací Platts Barges FOB Rotterdam High pro Ethanol Fuel Grade ve sjednaném období použitý pro výpočet ceny, uvedený v EUR/1.000 litrů

KT


je aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací kursu CZK/USD vydaných Českou národní bankou pro sjednané období

Kurz CZK/USD       
je hodnota české koruny vůči americkému dolaru, vyhlašovaná obvykle 
 

v pracovních dnech ČNB
Kurz EUR/USD
je hodnota EUR vůči americkému dolaru, vyhlašovaná obvykle v pracovních dnech ČNB, přepočet dle ČNB ve sjednaném období

DR                
je referenční hustota pro výpočet MN  = 0,845 t/m³ a BA=0,755 t/m³

NCO2

 je náklad na plnění povinnosti snižování NCO2 =        Kč/litr  




Cp = ((( 0,93 * PT +  0,07*PTbiodiesel ) + IP ) * KT *  DRnm )/1000 + SpD/1000 + NCO2








� Účastník pro výpočet ceny použije průměr denních kotací pohonných hmot dle Platts Barges FOB Rotterdam za předcházející týden (pondělí 11.3.2024 až pátek 15.3.2024), který byl platný pro období od úterý 19.3.2024 (následující týden) do pondělí 25.3.2024.
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